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  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций от 11 июня 

2018 года на имя Генерального секретаря, Председателя 

Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Я вынужден обратиться к Вам вновь, уже одиннадцатую неделю подряд, 

чтобы привлечь Ваше внимание к критической ситуации, сохраняющейся на ок-

купированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и в 

частности к мрачной реальности, в которой по-прежнему живет палестинское 

гражданское население в условиях израильской военной оккупации. 

 Прямым следствием незаконной политики и практики оккупирующей дер-

жавы становится непрестанно растущее число жертв среди мирных жителей, 

что еще больше травмирует людей. 6 июня израильские оккупационные силы 

застрелили в деревне Наби-Салих к северо-западу от Рамаллаха 21-летнего Изз 

ад-Дина ат-Тамими. Юноша, не создававший прямой и непосредственной 

угрозы для военнослужащих, был убит с близкого расстояния, причем одна из 

трех выпущенных по нему пуль попала ему в шею. Палестинские медики пыта-

лись оказать раненому помощь, однако израильские силы не позволили этого 

сделать, и Изз ад-Дин, в течение более 30 минут истекавший кровью, скончался, 

после чего машина скорой помощи смогла забрать его тело.  

 Еще более ужасным делает убийство Изз ад-Дина ат-Тамими то, что оно 

носило явно предумышленный характер. По словам его матери, за два дня до 

инцидента военные, придя к ней в дом, сказали: «Мы убьем твоего сына, и ты 

будешь плакать». Вся жизнь Изз ад-Дина, как жизнь всех палестинцев в усло-

виях оккупации, прошла под знаком повседневного насилия, унижения и гнета.  

 Семья ат-Тамими хорошо известна на международной арене благодаря 

своей мирной гражданской деятельности, направленной против израильской ок-

купации и преступлений, творимых Израилем в отношении жителей деревни 

Наби-Салих. С 2009 года семья ат-Тамими вместе с другими жителями Наби-
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Салиха проводила еженедельные мирные акции протеста против незаконного 

строительства Израилем стены, конфискации земель и создания колоний посе-

ленцев. Деревня находилась в центре внимания с того момента, как 16-летний 

Ахед ат-Тамими был арестован оккупационными силами и приговорен к восьми 

месяцам тюремного заключения. С тех пор в рамках кампании коллективного 

наказания, проводимой израильскими силами в отношении жителей деревни, 

были арестованы и брошены за решетку 18 близких и дальних родственников 

Ахеда, в том числе шесть детей. 

 Умышленное убийство Израилем Изз ад-Дина ат-Тамими является еще од-

ним преступлением в длинной череде систематических и преднамеренных 

убийств палестинских гражданских лиц, включая детей, на всей оккупирован-

ной палестинской территории. Мы требуем привлечения к ответственности всех 

виновных в совершении этого преступления, а также всех других преступлений 

и нарушений, совершенных оккупирующей державой в отношении палестин-

ского народа. 

 В этой связи мы должны также обратить Ваше внимание на тот факт, что в 

Газе продолжает расти число жертв продолжающейся агрессии Израиля против 

мирных палестинских демонстрантов. В прошлую пятницу, 8 июня, оккупиру-

ющая держава продолжила кампанию кровавых расправ над безоружными пале-

стинскими гражданами, участвующими в «Великом марше возвращения» в Газе, 

в результате общее число палестинцев, убитых за период с 30 марта, дошло уже 

до 131 человека, включая 15 детей. Прошлая пятница имела особое значение для 

палестинцев, поскольку на нее пришелся День Иерусалима — мрачная годов-

щина незаконной аннексии Израилем Восточного Иерусалима.  

 Были убиты 15-летний Хайтам аль-Джамаль, 26-летний Зиад Джадалла Бу-

рейм, 26-летний Имад Набиль Абу Дараби и 29-летний Юсеф аль-Фасих. Кроме 

того, 618 демонстрантов получили ранения, в том числе более 100 – в результате 

применения боевых патронов. В числе раненых были Мохаммед Абдель аль-

Баба, фотограф Агентства Франс Пресс, по которому был открыт огонь боевыми 

патронами, когда он — в жилете с надписью «Пресса» и каске — пытался сфо-

тографировать раненого демонстранта, и 23-летний мужчина, в лицо которому 

попал баллон со слезоточивым газом и снимки которого — с забрызганными 

кровью лицом и рубашкой, задыхающегося от слезоточивого газа — широко 

разошлись в социальных сетях.  

 Эти жестокие сцены и снимки не вызвали осуждения со стороны Израиля, 

а, напротив, были встречены с одобрением и, что еще ужаснее, дали толчок под-

стрекательствам против палестинцев. Израильский министр Авигдор Либерман 

отправил твит-сообщение следующего содержания: «Решимость и профессио-

нализм военнослужащих ЦАХАЛ на границе с Газой находят подтверждение», 

а официальный представитель Израиля Эммануэль Нахшон назвал палестин-

ских демонстрантов «ненавистными ублюдками» и «ХАМАС-югендом» по ана-

логии с фашистским «Гитлерюгендом». 

 В этой связи следует еще раз напомнить, что палестинские гражданские 

протесты против израильских репрессий не являются чем-то новым и что они 

представляют собой народную инициативу. Палестинцы протестуют против не-

выносимых условий, в которых им приходится жить, не с 30 марта, а уже на 

протяжении десятилетий. Палестинцы, как любой другой народ, не могут деся-

тилетиями мириться с жестоким гнетом, господством и контролем со стороны 

израильских оккупационных сил, не выражая по крайней мере своего неприятия 

такой ситуации путем проведения мирных протестов. То, что палестинцы под-

нимаются на протест против невыносимых, бесчеловечных условий, в которых 

они вынуждены жить, не удивительно, а, скорее, нормально.  
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 С учетом того, что Израиль упорно продолжает кампанию умышленных 

расправ над палестинскими мирными жителями и грубого пренебрежения к че-

ловеческой жизни, международному сообществу необходимо принять безотла-

гательные меры, чтобы разрядить обстановку и предотвратить новые нападения 

на палестинских гражданских лиц. Поэтому мы вновь выступаем с призывом к 

обеспечению защиты, безопасности и благополучия беззащитного гражданского 

населения, которое является заложником длящейся более полувека оккупации и 

продолжающейся более десяти лет блокады.  

 В этой связи мы приветствуем предстоящее возобновление десятой чрез-

вычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи в расчете на принятие 

резолюции, которая внесет вклад в усилия, предпринимаемые с целью ослабить 

напряженность, предотвратить новые акты насилия в отношении гражданских 

лиц и добиться прогресса в серьезном рассмотрении мер по обеспечению без-

опасности, благополучия и защиты палестинского гражданского населения, 

начиная с обращения к Генеральному секретарю с просьбой представить доклад, 

содержащий его предложения в отношении путей и средств продвижения к этой 

цели, включая, в частности, рекомендации в отношении международного меха-

низма защиты. 

 Мы обращаемся к государствам-членам с просьбой оказать ценную и прин-

ципиальную поддержку этого важного проекта резолюции, в соответствии с их 

обязанностями по Уставу Организации Объединенных Наций, международному 

праву, включая гуманитарное право и право прав человека, соответствующими 

резолюциями Организации Объединенных Наций и коллективной обязанностью 

защищать гражданских лиц, включая детей, в ситуациях вооруженного кон-

фликта, в том числе в условиях иностранной оккупации. 

 Палестинцы рассчитывают на поддержку международного сообщества в 

деле безотлагательного принятия ответственных мер перед лицом этого кризиса. 

Недопустимо, чтобы складывалось впечатление, будто их жизнь не представляет 

ценности, не заслуживает защиты и будто международное сообщество считает, 

что не стоит тратить времен на этот вопрос. Следует подчеркнуть актуальность 

международных инструментов по защите гражданских лиц во всех обстоятель-

ствах и обеспечить сохранение перспектив достижения справедливого мира. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 639 писем по поводу про-

должающегося кризиса на оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим, которая образует территорию Государства Палестина. 

Эти письма, охватывающие период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

S/2000/921) по 5 июня 2018 года (A/ES-10/785-S/2018/537), содержат краткий 

перечень преступлений, которые Израиль, оккупирующая держава, продолжает 

совершать против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти воен-

ные преступления, акты государственного терроризма и систематические нару-

шения прав человека, совершаемые против палестинского народа, Израиль, ок-

купирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а виновные 

лица должны предстать перед судом. 

  

https://undocs.org/ru/A/55/432-S/2000/921
https://undocs.org/ru/A/55/432-S/2000/921
https://undocs.org/ru/A/ES-10/785-S/2018/537
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 Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве доку-

мента десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи по 

пункту 5 повестки дня и документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол 

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина 

при Организации Объединенных Наций 

 


